MuHHCTEPCTBO HAYKH U BbICHIero oopasoBanusi Poccuiickoii
Denepanun®I'bOY BO «MHrymickuii rocyiapcrBeHHbI
yHHBepcuTeT» Puinojorndecknii pakyabrer
Kadenpa «MHOCTpaHHBIE A3BIKH H MEKKYJIbTYPHasI
KOMMYHHUKAIUS

AHHOTALUA
paboueii mporpaMMbl y4eOHOI U CHUNIIHHBI
b1.0.17 «IIpakTHYeCKHii KYpC BTOPOr0 HHOCTPAHHOIO SI3bIKA»

Hanpasienue noaroroBku 6akanaspuara 45.03.01 ®usonorus

Lesb u3yyeHus1 AUCHHUILIUHBI

Ilenpro ocBoeHus gucuuiuiMHbel — «lIpakTHyeckuii Kypc BTOpPOrO HMHOCTPAaHHOTO
(aHITIMHCKOro) sI3blKa SIBJSIETCS Pa3BUTHE JMYHOCTU Kak cyObeKTa IpodhecCHOHAIbHON
NESATENbHOCTH, pE3yAbTATOM KOTOPOTO SBISETCA NPO(ecCHOHATBHO-TIEJarornyeckas
KOMIIETEHIH TOATOTOBJICHHOTO CIIEUANINCTA.

dopmupyemble TUCIUILINHON 3HAHUS U YMEHHUS, MOTYT OBITh TIPUMEHEHBI B ITPETIOIaBaHIH
psizia TEOPETUYECKUX U NPAKTUYECKUX JTUCLMILUINH, B cpepe YCTHOTO (II0CIe10BaTENbHOIO U
CHHXPOHHOT'0) U IMCBMEHHOT0 TIepeBO/Ia, IPH pa3paboTKe YIeOHBIX MOCOOUH, yaeOHO-
METOAM-YECKUX U CIIPABOUHBIX M3/IaHUM, IPU MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALIUU (B
po(hecCHOHATEHO CPeJie U B CUTYaIIUsIX OBITOBOTO OOIICHHS).

Mecto nucuuniauabl B cTpykrype OOII 0akanaBpuara (MarucTparypsl)

HNannast yweOHass aucuuiiauHa BxoauT B pasuen «bl1.0.17» ®I'OC BO 3++ mno
HarnpaBiieHuto noarotoBku 45.03.01 — «®Dwionorus» M sABIAETCS 00sS3aTCIBHOW IS
u3ydeHus. sl M3ydeHus TUCHUIUIMHBI HEOOXOJAMMBI KOMIETEHIIMH, CPOPMHUPOBAHHBIC Y
CTYJIGHTOB B pe3yJbTaTe€ OCBOCHUS JUCUUIUIMH «BBeneHne B SA3bIKO3HAHUEY,
«IIpakTH4eCKnii KypC OCHOBHOI'O SI3BIKa».

3.PesyabTarbl OCBOeHHMsI AMCUMILIMHBI(MOayJsi) «lIIpakTHuyeckuii Kypc BTOpPOro
HHOCTPAHHOIO SI3bIKA

Kon u nammeHoBaHme Nuaukaropsl JeckpunTopsl
KOMIICTCHIIMHU
YHUBEPCAJIBHBIE KOMIIETEHIIUN

YK-4 VYK-4.3 Bener nenoByto 3HaTh 0a30BBIC CIIOBA, BRIPAXKCHUS U

Cnocoben OCYIECTBJATH | TIEPEIICKY Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKE | (hPa3eoJIOrHYecKre eANHHIIBI TI0

AeJIOBYI0 KOMMYHUKAIHIO C y4eToM 0coOeHHOCTEH MPOTrPaMMHON TeMaTuke. YMeTh

B YCTHOH M TNHCbMEHHOW | CTWIIMCTUKH OQHIUAIBHBIX ITMCEM | JEeJaTh IPaMMAaTHYECKH U

(¢opMax Ha rocygapcTBEHHOM | U COLMOKYJIBTYPHBIX Pa3IU4uU; CTHIIMNCTHYIECKHU TPABUIIbHBIC

A3bIKe Poccuiickoii MEPEBOJIbI C AHTIUICKOTO SI3bIKa HA

Deaepanun PYCCKHI1 U C pyCCKOTO SI3bIKa HA
AHIIMICKUMA TEKCTOB CpeiHEN
TPYAHOCTH.

Buaaaerb aHrmickomn
TPaHCKPUIIIIUEH, T.€. yMETh YUTATh U
3aMMChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPUIILIMH.




VK-4.4 YK-4.4. Beinonuser st
JIUYHBIX LIENeH mepeBos
OopUITHABHBIX U
podeCCHOHANBHBIX TEKCTOB C
MHOCTPAHHOTO s13bIKa HAa PYCCKUH, C
PYCCKOTO s13bIKa Ha HHOCTPaHHBIIA;

3HaTh cxeMy mepeckasa
MPOYHUTAHHOTO TEKCTA,
HEO0OXOIUMBIC CTPYKTYPHI B KITUIIIE
IS BBIZIEJIEHNS OCHOBHOM MBICIIH
CTaTbu, apTyMEHTOB aBTOPA, a TAKXKE
BEIpAKEHUS COOCTBEHHOTO MHEHUS
o obcyxmaemoit mpobieme.
YMeTh npaBIIBHO TIEPEBECTH Ha
PYCCKUH SI3bIK OTPBHIBOK
OPUTHHAJILHOTO TEKCTa 0e3 cioBaps,
oOparast ocoboe BHUMaHHUE Ha
(YHKIIMOHATBHO-CTUIICBYIO
aJIeKBaTHOCTb.

Baagers MOHOJIOTMUECKOH peyblo,
HETIOJIrOTOBJICHHOM 1
MOATOTOBJICHHOM, B BHIE
COOOIIEHHS WU JOKJIAIa;
JTUATIOTHYECKOH PEUBIO - HHTEPBBIO,
Oecera, IUCKYCCHS B CHTyallusAX Ha
JI00YIO M3 MPONACHHBIX TEM, a
TAaKKXC Ha AOIOJIHUTCIIBHBIC TCMBbI,
CBSI3aHHBIE C MAaTEPHAIIOM Kypca U
npeajgaraeMbie MpernojaBaTeseM.

OBHIEITPO®ECCHUOHAJIBHBIE KOMIIETEHIIM M

OIIK-5 CnocoGen
UCMOJIb30BATh B
npogeccuoHaIbHOI, B TOM
qHCcJIe meJarornieckoi,
JAeATeJTbHOCTH CBOOOHOE
BJaJeHUEe OCHOBHBIM
H3y4YaeMbIM SI3bIKOM B €ro
JIMTepaTypHoii hopme,
0a30BBIMM MeTOAAMH U
NpueMaMH pPa3JIMYHbIX THIIOB
YCTHOM M NUCbMEHHOM
KOMMYHHKAIUH HA IaHHOM
si3bIKe.

1.1_Bb.OIIK-5 Brnageer 0CHOBHBIM
H3YyYaeMbIM SI3BIKOM B €0
JTUTEepaTypHOU opme.

3HaTh TUTEpaTypHBIA aHTTTUHCKUI
S3bIK; STHKETHbIE (POPMYJIIBI HA
AHIIINICKOM SI3bIKE (TIPUBETCTBUE,
MpoIaHue, Ipock0y U T.1.).

YMeThb IPUMEHATh 3HAHUS
OCHOBHBIX HOPM H MIPaBHJI
MOBe/IeHHS TP OOIEHHUH C
MPEJCTaBUTENIMHU Pa3HBIX KYJIbTYp.
Baaners npaBunamu
UCIIOJNIb30BAHMS ITUKETHBIX PEUEBBIX
aKTOB B YCTHOM U MUCbMEHHOM
KOMMYHHUKaIWH, 0(QUIHATEHO-
HayYYHBIM CTHJIEM OOUIeHNUs. 3HATh
pas3JMyHbIe HOPMBI BEpOAIBHOTO U
HEBepOaTBFHOTO OOIIEHUS
MpEe/ICTaBUTENIEH Pa3HBIX KyJIbTYp.




2.1 _B.OIIK-5 Hcnons3yer 6a3oBbie
METOBbI U MPUEMBI PA3TUUHBIX
THUIIOB YCTHOM ¥ MUCbMEHHOMN
KOMMYHHUKAIUHU Ha JJAHHOM SI3BIKE
JUTSL OCYIECTBIICHUS
npodeccHoHaNBHOH NeATEIBHOCTH.

3nars: Qonernyeckue,
JIEKCUYECKHEe, IPaMMaTHYECKHE
CpEICTBa OCHOBHOTO M3y9aeMOT0
SI3BIKA B paMKax JINTEPaTypHOI
HOPMBI; CTHJIHCTHYECKYTO
mudpepeHITHaI0 H3yIaeMOro
SI3BIKA

Ymerb: moHnmats obriee
COJICpPIKaHUE CI0XKHBIX TEKCTOB,
CTPOUTD YETKHE
apryMEeHTHPOBaHHBIC BHICKa3bIBAHUS
Ha N3y4aeMoM S3bIKE, OCBEIATh
00CyX)IaeMyI0 MPOOIEMY C pa3HbIX
CTOpOH

Baaners HaBBIKAMHU BOCTIPUSATHS
YCTHBIX M MUCHMEHHBIX TEKCTOB
Pa3HBIX CTIICH pedn; HaBBIKAMH
TTOPOXKICHUS YCTHBIX M MMUCHBMEHHBIX
TEKCTOB Pa3rOBOPHO-OBITOBOTO U
oduIHMaNbHO-/ICIOBOTO CTHIISI PEUH;
HAaBbIKAMU CIIOHTAaHHOW YCTHOHU U
MUCbMEHHOM KOMMYHUKAIIMU HA
Ppa3IMYHbIC TEMBI B paMKax
Pa3roBOPHO-OBITOBOTO U
oduIHaNbHO-IEI0BOTO CTHIICH
pedn.

4.1_B.OIIK-5 Ucnonb3yer
OCHOBHOH M3y4aeMBbIi SI3bIK IS
Pa3IUYHBIX CUTYalUN YCTHOM,
MMCBbMEHHOW U BUPTYalbHOM.

3HATh JICKCUKY U3y4acMOTO SI3bIKa
(SI3BIKOB), YMETH U3BSICHATHCS Ha
HEM/HHX, a TaK)Ke 3HAHUE HABBHIKOB
MICHMa;

YMeThb unTath po ceOs 1 TOHUMATh
6e3 nepeBosa Ha PYCCKUil A3bIK
OpPHUTHHAIILHBIC TEKCTHI,
MPUHAIICIKAIINE K PA3THIHBIM
(GYHKIIMOHATIBHBIM CTHIISIM: pacckas,
pOMaH, ra3eTHas CTaThsl, HAYYHO-
MyONIUIUCTUICCKHUI OYePK, HAydHAas
CTaThs

Baaaers cucTeMol 3HaHHUI O
LIEHHOCTSX W MPEJCTaBICHHUSX,
MPUCYIINX KYJIbTYpaM CTpPaH
M3yYaeMbIX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB;

HNPOPECCHUOHAJBHBIE KOMIETEHIIUN

K-8 Crnocoben
¢gopmupoBars cyxaeHust o0
3HAYEHHUH M TOCHeJCTBHIX
cBoOei npogeccuoHAIBHOI
AeATeIbHOCTH ¢ y4yeTom
COLMAJIBHBIX,

npogeccuoHAIbHBIX |

ITHYECKHX MO3UIIMH.

1.1_B.IIK-8. 3HaeT 0CHOBHI
CTHIIUCTHKU M (YHKLIHMOHAIbHbIC
CTHITH PEYH.

3HATh OCHOBHBIE U YTITyOJIeHHbIC
3HaHMS B 00JIACTH CTHIIMCTUKHU
OCHOBHOT'O M3Y4aeMOT0 SI3bIKa U
JUTEPATYPBI;

YMeTb NIPUMEHSTh OJy4YEeHHbIC
3HAHUS B 00JIaCTH CTHIIMCTUKA
OCHOBHOT'O M3Yy4aeMOrO SI3bIKa 1
JUTEPATYPHI, HHIOTOTHIECKOTO
aHaJIM3a ¥ UHTEPIPETALNH TeKCTa.
Baagerh ciocOOHOCTBIO IPUMEHSTH
MOJTyYeHHBIE 3HaHUS B 00J1aCTH
CTHJIMCTHKH OCHOBHOTO M3y4aeMOro
S3bIKa (SI3BIKOB) M JINTEPATYPHI

(yturepatyp).




3.1 _B.IIK-8 Binageer HaBbIKaMu
KpPEaTUBHOTO MUCHMA.

3HaTh OTVIMYUS aKaJIEMUYCCKUX
TEKCTOB OT HEAKAJIEMUYCCKUX U
MTOHAMATD YCIIOBHBIA U UCTOPHUIECKH
W3MEHYMBBIA XapaKTep dTHX
OTIINYH; - BayKHEHIITHE
CTPYKTYPHBIE YEPTHl H OCHOBHBIE
(bopMBI ampecariii BayKHEHIIINX
JKaHPOB KYPHAJHCTCKOTO U
KPUTHUYECKOTO MUChMa (MHTEPBBIO,
peueH3us1, HEKpOoJIoT U Jp.);

YMeTh nucaTh TEKCTHI B )KaHpax,
KaK MUHUMYM, pa3BepHYTON
aHATMTUYCCKOM 3aIKMCH B OJIOTe MK
peneH3nu, BEIOPATh KaHp MUChMa,
HEOOXOIUMBIH [T PEeIICHAS
KOHKpETHOM 3aJauy;

Baaners nepBoHAYaTEHBIMHI
HaBBIKaMU cOOpa U CHCTeMaTH3aluu
HHPOPMALINH [T Leei
HEaKaJIeMUYECKOTO MUChMa; -
HaBBIKAMHU CTPYKTYpHUPOBaHUS U
HaIlmnuCaHuAa HCAKAaACMHUUYCCKUX
TEKCTOB.

NK-9 Bnaneer 6a30BbIMu
HaBBIKAMHU JOPAOOTKH
1 00paboTKH
(manpumep,
KOPPEKTypa,
penakTupoBaHHE,
KOMMEHTHPOBAHHE,
pedepupoBanue,
MH(pOPMAaIMOHHO-
CJIOBapHOE OIHCAHUE)
Pa3NIUYHbBIX THIIOB
TEKCTOB, HABBIKAMHU
cOopa, MOHUTOPUHTA U
MIPEOCTABICHUS
uHpopMauu

IMK-9.5 Cobupaer u
UHTEPIPETHPYET
UHPOPMALIUIO U3 Pa3THYHBIX
HUCTOYHUKOB.

IK-9.6 KommenTupyer,
pENaKTUPYET,

pedepupyer TEKCTBI
pa3IM4YHOMN

HaIpPaBJIEHHOCTH

3HATh OCHOBBI CTHUJIUCTUKH,
KOPPEKTHPOBAHHUS u
pElaKTUPOBAHHMS, UMETh
NPEJICTaBJICHUE O CIIOBAPSAX U
CIpaBOYHUKAX B H30paHHOMU
chepe
JIESITCIILHOCTH.

npodeccuoHanbHOI

YMmerp BeCcTH penakTypy H

KOPPEKTYpY
OCYILIECTBIIATh

TEKCTa,
IIEPBUYHBIN
peabHbIN
KOMMEHTapuif K  TEKCTY,
KOMMEHTHUPOBATb,
pellaKTUPOBaTh,
pedepupoBarhb
pa3IMYHON

TCEKCThI

HAIPaBJICHHOCTH

BJIa/IeTh: HaBbIKaMu cOopa u
HMHTEPIIPETAIINH

uH(pOpMalIUM U3 PA3IUIHBIX
HUCTOYHUKOB.




IIK-10 Bnageet HaBrIKaMu

paboThI B
po¢eCCUOHATBHBIX
KOJUICKTHBAX,
NESTeTbHOCTH TI0
OpTraHU3aIlMIOHHOMY U
JOKYMEHTAI[HOHHOMY
00ecrneveHUI0
yIIpaBJICHUS
KOJUIEKTHUBAMH U
OpTaHU3aISIMH C
HCIIOJIb30BAaHUEM
CTCIUATM3UPOBAHHBIX
IPOrPaMMHBIX
MPOAYKTOB U CHCTEM
AIEKTPOHHOTO
JOKYMEHT0000pOTa

IIK-10.2 3Haer
OpraHu3aIuu
po¢eCCHOHAIBHOTO
JIOKYMEHTOO00O0pOTa,
yMeeT paboratb c
npodecCHOHATBLHOM
JIOKyMEHTalue U
CHEIUAIN3UPOBAHHBIMU
MPOrPaMMHBIMH TIPOTYKTaMHU
U CHCTEMaMHu 3JIEKTPOHHOTO
JIOKyMEHTO000pOoTA.

CUCTEMY

3HATh CUCTEMY OpraHHu3alun

npo¢eCcCHuOHAIBLHOTO
JIOKYMEHTOO000pOTa,

yMeTh pabortath c
npo¢eCCHOHAIBHON
JIOKYMEHTalHen u

CHeIHATH3UPOBAHHBIMA
POrPAaMMHBIMU  TIPOTYKTaMHU
U CHCTEMaMH JJIEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTO000pOTA.

BJIaJIeTh TPaBUIaMU paObOTHI B
npodeccrnoHaIbHBIX
KOJIJICKTHBAX, KOPPEKTHO
OCYIIECTBIISATh
poeCCHOHATBHYIO
MEKIIMIHOCTHYIO
KOMMYHHKAIIHIO.

4.Ctpykrypa
co/iep:kaHue
AUCHMILITUHBI

4.1. Crpykrypa

AUCHMILTUHBI
Bup yueOHoii padoThl

Bun yueOHoiiBcero 3ceMm. 4cem. |Scem.|6cem.7ceM. 8cem.
padoThI 4yacoB

Oobmas 684 144 126 |144 |126 (144
TPYI0EMKOCTb

AU CIUITIIMHBI

[Mpaktnueckne 340

sanstus (I13)

72 64 (B4 |56 64

CamocrosrenpHasn290 72 62 [33 |70 53
pabota
KoHTpoab 27 27

DkcrepTHOE/3.¢11. |19

4 35 W4 35 @4

4.2. Conep:xanue

JTUCIUIIINHEI

4 cemecTp

Koppexrusnsiii kypc Lesson 1. Phonetics: cornacHbie
[k,0,t,d,p,n,s,m] «Phonetic exercises»

Lesson 2 Phonetics: cornacusie [l, f, j, v] rmacusie [3]

Lesson 3 Phonetics: rnacusie [i:, a:,u:,3u:,3:]

Lesson 4 Phonetics: cormacusie[h, |] rmacuse [0, ei, ai]

Lesson 5 Phonetics: Cornacuele [w, 1, 1]. UTeHUE rIacHBIX.
Text: «A visity, honeTrueckas nmpopaboTKa TEKCTa, ero
MHTOHAIIMOHHAS Pa3METKa, IePEeBO/] TEKCTa U €ro 00CYXIECHHE.
Crenenu CpaBHCHHA MpUJIaraTCiabHbIX. JInyunie u
MPUTSKATENBHBIE MECTOUMEHHUSL.

Lesson 6. Phonetics: cormacuere [t[], [d3], audronr[oi]

[TpaBuna yrenus auarpagos au
Vocabulary notes.

. Text «Betty Smith».

Lesson 7 Phonetics: nudronru [19], [e9], [uo] UeTBepThiii
tun ciora. Text «Doctor Sanford’s family». [Ipennoxenus c

BBOIHBIM there.




Lesson 8 Phonetics: coueranus [3:], rimacHbix[aus, ai3] Text
«Our English lessony». ['maronsl can, may, must.

Lessson 9 Phonetics: coueranne [W3.] CBoaHas Tabiuia
npaBui uyteHus. Text «Doctor Sanford’s house».

Lesson 10 Phonetics: Accumunsatuabie couetanus. The
Present Indefinite Tense. Text: «Mr. White comes againy.
[Tpensioru Bpemenu. The Present Indefinite tense.

Lesson 11 Phonetics: MHTOHAIHS CITOKHOIIOIYMHEHHOI'O
npeiokeHus. CTereHn CpaBHEHUS MPUIIAraTeIbHBIX.
OmnpeneneHHbIN apTUKITb
OcnoBHoii kypc. Lesson 12 Grammar: The Present Continuous
Tense. Text «Meals». Vocabulary notes, BeIlioIHeHHE
yIPaKHEHUH, CIOCOOCTBYIONIMX 3aKPETIICHUIO TIPOHIECHHOTO
MaTepuana

Lesson 13 Grammar: The Present Perfect Tense. Text «A
Student’s day». Vocabulary notes. O3HakOMJICHHE CTYICHTOB
¢ TeMoit «A student’s lifen.

Lesson 14 Grammar: The Past Indefinite Tense. Text «Our
University». Statements in Indirect Speech. Theme: Education.

Lesson 15 Grammar: The Future Indefinite Tense. The
Future Continuous Tense. 1. Text «Seasons and weather».
Tema 2. Text «The weather in England», Vocabulary notes.

Lesson 16 Grammar: The Sequence of Tenses. The Future in
the Past. The Past Perfect Tense. Text «Under the high trees».
Text « At the seaside». Vocabulary notes.

Lesson 17 Grammar: The Passive Voice. Text: A visit to
Moscow. 2. Conversation. Theme: Modern Towns.

Lesson 18 Grammar: The Complex Object. Text: Carrie
goes to a Department Store. Theme: Shopping. Vocabulary
notes.

Lesson 19 Grammar: Some Verbs and Word Combinations
followed by a Gerund. Text: Jean’s first Visit to the theatre.
Theme: Theatre. Vocabulary notes.

Lesson 20 Grammar: The Present Perfect Continuous Tense.
Text: Home. Theme: Appearance. VVocabulary notes.

5-6 cemecTpbl
Unit 1. Text: «/Anne meets her classy.
Topic: Choosing a career.
Unit 2. Text: «A day’s waity. by Ernest Hemingway.
Topic: llinesses and their treatment
Unit 3. Text: « Introducing Londony.
Topic: City.
Unit 4. Text: «How we kept mother’s day» by Stephen
Leacock.
Topic: Meals.
Unit 5. Text:» A freshman’s experience» from "Daddy Long-
Legs" by Jean Webster.
Topic: Education.
Unit 6. Text: «A friend in need» by William Somerset
Maugham.
Topic: Sports and games.
Unit 7. Text. «The British Islesy
Topic: Geography.
Unit 8. Text. «Seeing people off» by Max Beerbohm.




Topic: Travelling
Unit 9. Text. « Rose at the music hall» from "They Walk in

the City" by J. B. Priestley.

Topic: Theatre.
7-8 cemecTpbl
1. Text: «Three Men in a Boat». Theme: Changing Patterns of
Leisure
2. Text: «Encountering Directors». Theme: Man and the
Movies
3. Text: «To Sir, with Lovey». Theme: English Schooling
4. Text: «The Fun they Had». Theme: Bringing up Children
5. Text: «Art for Heart’s Sake». Theme: Painting
6. Text: «The Man of Destiny». Theme: Feelings and Emotions
7. Text: «The Happy Many. Theme: Talking about People
8. Text: «The Apple-tree». Theme: Conversation and
Discussion

Oo0pa3oBaTte/ibHbIE TEXHOJOTHHI

[Tpu moaroToBKE OaKaIaBPOB MO CIENUATBHOCTM « DpaHIy3CKUH S3BIK U JIUTEPATYpay U
«Hemenxwuii s3bIK U TUTEpaTypa» UCHOJIB3YIOTCS CIEAYIOLINE OCHOBHBIE (POPMBI
MIPOBE/ICHUS YIEOHBIX 3aHATHI:

-IIPAKTUYECKUE 3aAHATUS;
-TpYyNIIOBBIE JUCKYCCUU;
-3CCe 10 TeMaM

Hcnoab3yembie pecypcesl
HH(POPMATHOHHO-
TeJIeKOMMYHHMKAIUOHHOMI
ceTH «Internet»;
UH(POpPMALIMOHHBIE
TEXHOJIOTUH,
NMporpaMMHbie CpeACTBa
U HH(popMaLOHHO-
CIPABOYHbIE CUCTEMbI

1. www.pearsonelt.com

2. Bonpmioil  pyccKO-aHTIHMMCKHIA  cioBaph  (OHJIAHH
BEpCHs): http://www.classes.ru/dictionary-russian-
english-universal-term-4599.htm

3. Hudopmanuonnas cucrema "EguHoe OkHO JocTyma K

obpaszoBarenbHbIM  pecypcam'. Pexum  nmoctyma:
http://www.window.edu.ru.
4. DnexkTpoHHO-OMONIHOTeUHas cucremMa

00pa3oBaTeNbHBIX U TMPOCBETUTENBCKUX HU3JaHHIA.
Pexxum nocryma: http://www.1Qlib.ru.

5. DnekrponHas 6ubnmuoreka East View. Pexum gocryma:
http://www.dlib.eastview.com.

6. JembsuakoB B.3. JIMHrBUCTHUECKAS
WHTEpIpeTaIus TEKCTa: YHHUBEPCAIbHBIC "
HAI[MOHAJIbHBIE (MIUOITHUYECKHE) CTpaTeruu. Pexxum
nocryna: http://www.infolex.ru/Stepanov.html

7. «DneKkTpoHHas OoubamoreyHast cucremMa
«Yuusepcurerckas OuOimoreka ONLINEy». Pexum
nocryma: http://www.biblioclub.ru

8. Multitran (on-maiin cioBaps): http://www.multitran.ru/

9. BBC learning English. Pexum JIOCTYyTIA:
http://www.bbclearningenglish.com

10. English tip: tips for learning English. Pexxum nocrymna:
http://www.englishtips.com

@®opMbI  TeKyLIEIo W
PY0€eKHOTO KOHTPOJISAA

['pynnoBeie TUCKYCCHUH, TECTBI, TOMAITHUE 3aJaHHUS,
MPE3EHTALNM, IEPECKA3BI, COCTABJIEHNUE TOIMKOB

dopma UTOrOBOIO
KOHTPOJIA

6,8 ceMecTphl — PK3aMeH
7 cemecTp — 3a4er



http://www.pearsonelt.com/
http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.window.edu.ru/
http://www.iqlib.ru/
http://www.dlib.eastview.com/
http://www.infolex.ru/Stepanov.html
http://www.biblioclub.ru/
http://www.multitran.ru/
http://www.bbclearningenglish.com/
http://www.englishtips.com/

PaspatGorumk:
K.Iel.H., 10ueHT Kadeapbl «MHOCTpaHHBIE A3BIKH U MEKKYJIbTYPHAs
KOMMYHHKALUA A.O. IlnueBa




